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CHAPTER 71 

SURAH NUH
AS 

(28 VERSES) 

VERSES 1 - 28 

نِ الرَّحِيمِ   بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْم َٰ

MERITS 

ديُنا س و دا  رْ  »ابن بابويه: بإسناده، عن أبي عبد  ا  ععيهده الامد، ق، :دا :  مدن اداي يد من بدا  ر يكداأ ا ابده، ق يد   :داا أ رْسدَا أ نُس 
مح مبا صداباا   فايةدأ أر سافيدأ أسدانه ا   فيدا    ممداان ا بداان، ر أع داه  د،  ننداي مدة نن ده ااامدأ  :د وُمْهْ فأي عب  :اأها

 «.من ا ، ر زرنه مائتي  ونا ، ر أنبفيأ آقف  هب رسشا  ا   فيا 

Ibn Babuwayh, by his chain, how has narrated,  

‘Abu Abdullahasws has said: ‘One who was a believer in Allahazwj and reads Hisazwj 
Book, should not leave the recitation of: Surely We Sent Nuh to his people [71:1] 
(Surah Nuhas). So if any servant reads it steadily, and patiently either in an 
Obligatory (Salat) or in an optional (Salat), Allahazwj would Settle him among the 
dwellings of the righteous ones, and Give him three Gardens along with his Garden 
of prestige from Allahazwj, and get Him Married to two hundred Houries, and four 
thousand deflowered ones, if Allahazwj the Exalted so Desires’’.1 

 «.من :اأها ر طيب  انأ سهل ا  :ةائها»ر من عخواص الاكاآيق: :ا  نسو  ا  عصيى ا  عيهه ر آلاهق: 

And from Khawas Al-Quran –  

Rasool-Allahsaww said: ‘One who recites it (Surah Nuhas) and seeks a need, Allahazwj 
would Ease its fulfilment’.2 

مددن أدمددن :اا يددا لادده، أر تددانا ى مددد  ددا يدداو مكفيدد ه   اونددأ، ر ر ا :ائددد   ر:ددد طيددب »الامدد، ق:  ر :ددا  الادددادل ععيهدده
 «. انأ :ةهد بإ ي ا   فيا 

And Al-Sadiqasws said: ‘The one who habitually recites it (Surah Nuhas), at night or 
day, would not die until he sees his seat in the Paradise. And when it is recited 
during a time of seeking a need, it would be Fulfilled by the Permission of Allahazwj 
the Exalted’’’.3 

                                                           
1
 ( .120ثواب الأعمال:  ) 

2
 )خواص القرآن( 

3
 ( «مخطوط» 11خواصّ القرآن:  ) 
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ابنْ ا ع نُ س هُلْ بُنْ زيْ ادٍ ع نُ ع يْيِّ بُنْ س ي هُم اي  ع نُ أ حُْ    بُنْ الُاف ةُلْ ]ع نُ[ أ بي  داي  ف ا   بُدد  عَْ أٌ مْنُ أ صُح     ُْ ُْ ََّاْ  : ا   س ا    ع مُارٍ ا
يُنا س و ا  رْ  :د وُمْهْ  فُيف اٍ ع عيهه الام،  ق ف ا   ب  رْي  َ أ دُْ  ْ:ا ا  أ  رْساَ أ نُس   رْ   أ بي ن 

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, from Ali Bin Suleyman, from Ahmad Bin Al Fazl, 
from Abu Amro Al Haza’a who said,  

‘My situation worsened, so I wrote to Abu Ja’farasws. Heasws wrote back to me: ‘Recite 
Surely We Sent Nuh to his people [71:1] (Surah Nuhas).  

هُئا  ف ا   بُد  رْلا هُهْ أ خُ  دا أ م داُ  َْ ر  ىُ  أ ن  : ا   فد ك ا أُ د ه ا   وُق  فد ي مُ أ ن  ش  دوُق  ا م  ديُنا س و دا  رْ  :د وُمْدهْ    ْ  رْسدَا أ نُس  داي  ر  أ  ِّ : دُ  :د دا أُ بِ ه  بْم دوْ    
هُئا    ش 

He (the narrator) said, ‘So I recited it for a year but I did not see anything. So I wrote 
to him informing himasws of my evil condition, and that I had recited ‘Surely We Sent 
Nuh to his people [71:1] (Surah Nuhas) for a year just as youasws had instructed me, 
but I did not see anything’ (improvement in my situation).  

ُْ وُ   ف اسدُ     كْلُ مْندُه ا رْ   ْ:ا ا  أْ رْساَ أ سدُز لُان اه  : ا   ف ا   ب  رْي  َ : ُ  ر فَ  لا ك  ا

He (the narrator) said, ‘Heasws wrote back to me: ‘The year has passed for you, so 
transfer from it to the recitation of: Surely We revealed it [97:1] (Surah Al Qadr)’. 

َْ رْ : ا   فد ف في يُد  ف م ا ا اي  رْقَ ي   د َِّ د يَُْ ر  أ نُا و ع ي ديَ ر  ع ي دى عْه داي  ر  ر نَه     الُاب دُدا أْ ْ  مْيرا    اَ بد في ث  رْي  َ ابُن  أ بي د ار د  فد ك ة ى ع 
الا ْ هْ ببْ ابْ ا َ،   ر  أ نُا و ع ي يَ خَ ُم مْائ أْ دْنُه مٍ   ر ا 

He (the narrator) said, ‘So I did it, and it was only a short time until Ibn Abu Dawood 
sent to me, so he paid of my debts form me and (made an income) to flow upon me 
and my dependants, and diverted me to Al-Basra regarding to his representation at 
Baab Kala’a, and made to flow five hundred Dirhams upon me (as a salary).  

دأ لاُ  ُْ م دنْ ع عيهده الامد،  ق رْ ِّ ا نُدد  س  ْ  ر  ا   بُد  مْن  الُاب دُا أْ ع ي ى ي   يُ ع يْيِّ بُنْ م هُزيْ ان  رْ   أ بي ا وُ ا ر  ش دا  دَّ  ا ر  ا  دَّ  َ  ع دنُ ا  د  أ ب دا
ا ر  رْ ِّ : ُ  سيُْد  الَاَّْي أ ُ ب بُد  ف أ ُ ب بُد  أ يُ تُ ُبِ   ا ر  ا َّ  دا ر ُ د  ه ا ْ  رْلا هُهْ ا َّ  ي  ا هُ   أ صُن ة  ْ  ْ:ا ا  أْ رْسدَا أ سدُز لُان داه  أ :دُ  دْدا  ع ي هدُه  ْ  ي ا م وُق 

 فد ا ائْةْي ر  غ يُرهْ ا أ ُ  أ :دُا أ  م في ه ا غ هدُا ه ا أ ُ  لَ  ا    ٌّ أ عُم ل  بْهْ 

I wrote from Al-Basra upon the hands of Ali Bin Mahziyar, to Abu Al-Hassanasws: ‘I 
had asked yourasws fatherasws about such and such, and I complained to himasws of 
such and such, and I have obtained that which I like. So I would like it if youasws could 
inform me, O my Masterasws, how I should deal regarding the recitation of: Surely We 
revealed it [97:1] (Surah Al Qadr). Shall I confine upon it along in my Obligatory 
Salats and others, or shall I recite others along with it, or is there a limit for it I can 
work with?’ 

ْ  الا دَوُْ:هة  ق      ُ  مْن  الُاك اُآيْ : دْير ه  ر  ط وْيي ه  ر  يُ ُزئْ ك  مْنُ ْ:ا ا ي   ك  مْائ أ  م اأٍَ .فد و َ:ة  ع عيهه الام،  ق ر  :د ا أُ    أْ رْساَ أ سدُز لُان اه  يد وُم ك  ر  لا هدُ
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So heasws signed, and I read the letter: ‘Do not leave from the Quran, the short of it 
and the long of it, and it would suffice you from the recitation of: Surely We revealed 
it [97:1] (Surah Al-Qadr), in your day and in your night, one hundred times’.4 

 

THE STORY OF NUH
as

 

Hisas Name 

 عنددهق، :ددا :  دد  نا سددفي  بددن عبدد  ا ، عددن أحْدد  بددن محمدد  بددن عهمددى، عددن الافيبددا  بددن ابددن بابويدده، :ددا :  دد  نا أبي عن ددي ا 
ااي اسم سوح »مفيارف، عن عيي بن مهزيان، عن أحْ  بن اْمن المهثمي، عمن  ااه، عن أبي عب  ا  ععيهه الام، ق أسه :ا : 

 «.ععيهه الام، ق عب  الاغفان، ر رنما سمي سو ا  سه ااي ينوح عيى :ومه

Ibn Babuwayh said, ‘My father narrated to me from Sa’ad Bin Abdullah, from Ahmad Bin Muhammad 
Bin Isa, from Al-Abbas Bin Marouf, from Ali Bin Mahziyar, from Ahmad Bin Al-Hassan Al-Maysamy, 
from the one who mentioned it:  

‘Abu Abdullahasws has said: ‘The name of Nuhas was ‘Abdul Ghaffar’, and heas was 
called Nuhas because heas used to lament (Noha) over hisas people’.5 

عدن أحْد  بدن محمد  بدن  ر عنه: عن محم  بن اْمن بن أحْ  بدن الاولاهد  عن دي ا  عندهق، :دا :  د  نا محمد  بدن اْمدن الاددفان،
ااي اسم »عهمى، عن عب  الااحْن بن أبي نجااي، عن سفيه  بن نناح، عن بفيض أصحابنا، عن أبي عب  ا  ععيهه الام، ق :ا : 

 «.باى خَممائأ سنأ سوح عب  الميك، ر رنما سمي سو ا  سه

And from him (Ibn Babuwayh), from Muhammad Bin Al-Hassan Bin Ahmad Bin Al-Waleed, from 
Muhammad Bin Al-Hassan Al-Saffar, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Abdul Rahman Bin 
Abu Najran, from Saeed Bin Janah, from one of our companions:  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The name of Nuhas was 
Abdul Malik, and heas was called Nuhas because heas cried for five hundred years’.6 

ن بن أباي، عن محم  بن ارنمأ، ر عنه، :ا :    نا أبي عن ي ا  عنهق، :ا :    نا محم  بن يحيى الافي ان، عن اْمين بن اْم
ااي اسم سوح عب  ا عيى، ر رنما سمدي سو دا »عمن  ااه، عن سفيه  بن نناح، عن ننل، عن أبي عب  ا  ععيهه الام، ق :ا : 

  سه باى خَممائأ عا 

And from him (Ibn Babuwayh), ‘My father narrated to me from Muhammad Bin Yahya Al-Ataar, from 
Al-Husayn Bin Al-Hassan Bin Aban, from Muhammad Bin Awramat, from the one who mentioned it, 

from Saeed Bin Janah, from a man,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The name of Nuhas was 
Abdul A’la, and hesaww was called Nuhas because hesaww cried for five hundred years’.  

                                                           
4
 Al Kafi – V 5 – The Book of Subsistence Ch 156 H 49 

5
 ( 1/ 28علل الشرائع:  ) 

6
 ( 2/ 28الشرائع: علل  ) 
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ثم :ا  ابن بابويه: ا خبان   اسم سوح ععيهه الامد، ق ايهدا م فكدأ غدير ة يفدأ،  ثبدد لاده الا مدمهأ بالافيبوديدأ، ر هدو عبد  الاغفدان ر 
 الميك ر ا عيى.

Then Ibn Babuwayh said, ‘The News regarding the name of Nuhas are all co-
incidental, without differences, for hisas names were the names of the worshipper, 
and heas was a servant (Abd) of Al-Ghaffar, and Al-Malik, and Al-A’la’.7 

 

Drowning of the people 

ر عنه، :ا :    نا أحْ  بن زياد بن نفيفا الَم ا  عن ي ا  عنهق، :ا :    نا عيي بن ربااههم بن هاشم، عن أبهه، عن عبد  
بن صالح الَاري، عن الاا ا ععيهده الامد، ق :دا : :يدد لاده:  ي عيدأ أغدال ا  عدز ر ندل الاد سها ايهدا   زمدن سدوح ععيهده الام،  

 الام، ق، ر فههم ا طفا  ر من ق  سب لاه؟

And from him (Ibn Babuwayh), ‘Ahmad Bin Ziyad Bin Ja’far Al-Hamdany narrated to us from Ali Bin 
Ibrahim Bin Hashim, from his father, from Abdul Salam Bin Salih Al-Harwy, who has reported:  

‘I said to Al-Rezaasws, ‘What was the reason for Allahazwj Mighty and Majestic to 
Drown all of the world during the era of Nuhas, and among them were children and 
ones who had no sin upon them?’  

ما ااي فههم ا طفا ،  ي ا  عز ر نل أعكم أص،ب :و  سوح ر أن ا  سمائهم أنبفيين عاما، فاسك ة سمديهم، فداغا:وا »فكا : 
 ر ق طفل فههم، ما ااي ا  عز ر نل لاههيك بفيَّابه من ق  سب لاه. 

So heasws said: ‘There were no children among them, because Allahazwj Mighty and 
Majestic Sterilised the backbones of the people of Nuhas and the wombs of their 
women for forty years. Thus their offspring were cut off. They drowned and there 
were no children among them. Allahazwj Mighty and Majestic did not Destroy by 
Hisazwj Punishment, the one who did not have a sin for him.  

ر أمددا الابددا:وي مددن :ددو  سددوح ععيهدده الامدد، ق فدداغا:وا لا اددَّيبهم سددم ا  سو ددا ععيهدده الامدد، ق، ر سددائاهم اغا:ددوا با دداهم  اددَّيب 
 «.الماَّبين، ر من غاب عن أما فا ي به ااي امن شاه ه ر أ اه

And as for the remainder of them, from the people of Nuhas, Heazwj Drowned them 
due to their belying the Prophetas of Allahazwj - Nuhas, and the rest of them drowned 
due to their being pleased with the belying of the beliers. And one who is absent 
from a matter and was pleased with it, is like the one who was present and came to it 
(participated in it)’.8 

                                                           
7
 ( .3/ 28علل الشرائع:  ) 

8
 ( .1/ 30علل الشرائع:  ) 
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 د  نا مفياريدأ بدن  ادم عدن سدهيماي بدن نفيفدا اوفيفداي :دا  اندد عند  اا اْمدن عيهده الامد،  بداْماا    مشدابأ مشدافأ عيدى 
الابِدأ رالمائ أ بين اي ينا ر  نفة نأسه فاأو نن، مماعا فافدة يد ه مدن الا فيدا  فمدا لابدث اي ندا  فددفي  رلاهده فكدا  الابشداو نفييدد 

 ف اَ ماْ الازبيري 

It has been narrated to us Muawiya Bin Hakam, from Suleyman Bin Ja’far Al-Ja’fary who said: 

‘I was with Abu Al-Hassanasws at Al-Hamara where water was available and there 
were delicious food in front of us at dining mat, when heasws raised hisasws head and 
saw a man rushing. heasws lifted hisasws hand from the food. As soon as he arrived he 
came up to himasws saying, ‘The good news! May I be sacrificed for youasws, Al-
Zubeyri has died’.  

 فاطال ر  اقنض ر غير لاوسه راصفا رنهه ثم نفة نأسه فكا  انى اصب ه :  ان اب   لاهي ه هَّه  سبا لاهس باابِ  سوبه 

Heasws tapped on the ground, and hisasws colour changed and hisasws face became 
pale. Then heasws raised hisasws head and heasws said: ‘He suffered for having 
indulged during this night in a sin from which there is no greater sin’.  

:ا  را  مما خ هئايم اغا:وا فادخيوا ساناثم مد  يد ه فاادل فيدم ييبدث اي ندا  نندل مدو  لاده نفييدد فد اَ مداْ الادزبيري فكدا  رمدا  
 ااي سبب مو ه فكا  شاب الخما الابان أ فغال فهه فماْ.

Heasws said, ‘And Allahazwj! From their sins they drown, and enter a Fire’. Then heasws 
extended hisasws hand and ate. But soon a man came and said for his master, ‘May I 
be sacrificed for you, Al-Zubeyri has died’. Heasws said, ‘And what was the reason for 
his death?’ He said: ‘Drinking intoxicant yesterday. He drowned in it, (immersing 
himself in a pool of wine) and he died’.9  

 

The ship 

ُْ م نْ بُنْ ع يْيٍّ ع نُ ع م ا  بُ  هفيا  ع نْ ا فُيف داٍ ع نُه  ع نُ أ بهْهْ ر  مح  مَ   بُن  يح ُيى  ع نُ أ حُْ    بُنْ مح  مٍَ  جَْ  نْ أ ب ايٍ ع نُ رْسُم اعْهدل  اوُ فُيفْديِّ ع دنُ أ بي ن 
و م اَ ع ي هُهْ :د وُم ه  ف ج في ي وا ي ةُح ا وي  ر  ي مُخ ا ري  ر  يد ك ولا وي  : ُ  :د في    غ ااَسا  ععيهه الام، ق : ا   رْيَ س و ا  ععيهه الام، ق لا مَا غ ا    الاندَو  

َ أ لَاف د دَانا  ثم  َ ح    ده  فد ك دالا وا : دُ  :د في د   نج  بَانا  ط و اق  :   في ده  ثم  دا    اَ رْ  ا ط ا   الانَخُل  ر  ا اي  ن  دفْهن أ  ف م  را ع ي هُدهْ ف ج في ي دوا ي ةُدح ا وي  ر  ه  ف ج في ي ده  س 
أٍ مْن  اُ  نُضْ   اَ فد ا غ  مْندُه ا.  ي مُخ ا ري  ر  يد ك ولا وي  : ُ  :د في    م َ، ا  ْ  ف ، 

From him, from his father, and Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad together, from Al-
Hassan Bin Ali, from Umar Bin Abaan, from Ismail Al-Ju’fy, who has narrated the following: 

Abu Ja’farasws has said that: ‘When Nuhas planted the seeds, hisas people passed by 
him. They laughed at himas and were mocking himas and were saying, ‘Heas has 
become a planter (farmer)’, until the trees became tall and mighty, heas cut them, 
then carved them. So they said, ‘Heas has become a carpenter’. Then heas 

                                                           
9
 Basaair Al Darajaat – P 5 CH 11 H 12 
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composed it into a ship. So they passed by himas laughing, and mocking, and they 
were saying, ‘Heas has become a navigator in the wilderness of the earth’, until heas 
completed it’.10 

ددنْ بدُدنْ ص ددالْاأٍ الاثدَددوُنيِّْ ع ددنُ أ بي ع بُددْ  الايدَدهْ ععيهدده الامدد، ق : دد ُْ م  ددفْهن أْ س ددوحٍ ععيهدده ع يدْديٌّ ع ددنُ أ بهْددهْ ع ددنْ ابدُدنْ مح ُب ددوبٍ ع ددنْ ا دداي  ط ددو   س  ا   ا 
دداُر  الامدد، ق أ لادُد   ْ ن اٍ  ر  مْددائد تي ُ ْ ن   ددفي دُ بد دديُن  الادَددف ا ر  الُام  اْ  َ  دداسْين  ْ ن اعددا  ر  س  اْئ ددأْ ْ ن اٍ  ر  ط ولَ  ددا ْ  الامَددم  أْ ر  ط اف دددُ اٍ  ر  ع اُ  دده ا َ  انم 

ُْ ع ي ى اوُ ودْيِّ. َ اسُ د و  بدُفي أ  أ شُو اطٍ ثم   باْلُابد هُدْ س 

Ali, from his father, from Ibn Mahboub, from Al-Hassan Bin Salih Al-Sawry, who has narrated the 
following: 

Abu Abdullahasws has said: ‘The ship of Nuhas was of the length of a thousand and 
two hundred cubits11, and its width was of eight hundred cubits, and its height in the 
sky was eighty cubits, and its occupied the space in between Al-Saffa and Al-Marwa, 
and circled the House seven rounds, then settled upon Al-Joudy’.12 

 

The flood 

ابْهْ ع دنُ أ بي ع بُدْ  الايدَ ُْ م نْ بُنْ ع يْيٍّ ع نُ بد فُيضْ أ صُح  ْْ امُدا أ أ  س دوحٍ مح  مَ   بُن  يح ُيى  ع نُ أ حُْ    بُنْ مح  مٍَ  ع نْ ا دا   هْ ععيهده الامد، ق : دا   ن 
دْهْ ععيهه الام، ق ر  ه و  يد فُيم ل  الامَفْهن أ  فد ك الا دُ لا ه  رْيَ الا دَن ون  : ُ   ده  ِْ ا   َ  ع ي هُدهْ ر  خ   م  داَ ن في دل  الا بَ د خ ا ج  مْنُه  م اٌ  فد ك دا   رْلا هُدهْ م مُداعْا    

َ  فد ف ان  الُام ا  .  فد ك ا   الُام ا   فد ي مَا فد ا غ  مْن  الامَفْهن أْ ن ا   رْ   الُخ اتَْ  فد ف ةَه  ر  ا ش    الا بَ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Ali, from one of his 
companion, who has narrated the following: 

Abu Abdullahasws has said: ‘The wife of Nuhas came whilst heas was building the ship. 
So she said to himas, ‘Water is flowing out from the oven’. So heas stood up quickly, 
until heas went and covered it and sealed it with hisas seal. The water stopped. So 
when heas was free from building the ship, heas went to the seal, broke it and 
uncovered the lid. The water gushed forth’.13 

ُْ م نْ بُنْ ع يْيٍّ ع نُ د ار د  بُنْ أ بي ي زيْ   ع مَنُ   ا ا   ه  ع نُ أ بي ع بُْ  الايَهْ ععيهه الام، ق : ا   انُ د ف ة  مح  مَ   بُن  يح ُيى  ع نُ أ حُْ    بُنْ مح  مٍَ  ع نْ ا
ب لٍ ر  ع ي ى ا لِّ س هُلٍ خَ ُم أ  ع ش ا  ْ ن ا  عا .الُام ا   ع ي ى ا لِّ ن 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Ali, from Dawood Bin Abu 
Yazeed, from the one whom he mentioned, who has narrated the following: 

                                                           
10
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Abu Abdullahasws has said: ‘The water (of the storm of Nuhas) rose above every 
mountain, and above every coast by fifteen cubits’.14 

 

After the flood 

محمد  بدن يفيكدوب: عدن محمد  بدن يحديى، عدن بفيدض أصدحابه، عدن الاوشدا ، عدن عيدي بدن أبي حْدزأ، :دا : :دا  ي  أبدو اْمدن ععيهده 
نفيد الامدفهنأ ر ااسدد ري سفهنأ سوح ااسد مأمونأ، طافد بالابهد  هث غا:د ا نض، ثم أ د منى   أيامها، ثم ن »الام، ق: 

 «.مأمونأ، ر طافد بالابهد طواف الانما 

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from one of his companions, from Al-Washa, 
from Ali Bin Abu Hamza who said:  

‘Abu Al-Hassanasws said to me: ‘The ship of Nuhas was Commanded to Tawaaf of 
Kabah where the ground had submerged. Then it came to Mina during its days. 
Then the ship returned and was Commanded to do Tawaaf of the House for the 
Tawaaf Al-Nisa’.15 

ددمْ ع ددنُ  ُْ ا  ابنْ ا ع ددنُ أ حُْ د   بدُدنْ مح  مَددٍ  ع ددنُ ع يدْيِّ بدُدنْ ا ابنْ ا ع ددنُ أ بي ع بُددْ  الايدَدهْ ععيهده الامدد، ق : ددا   ع ددا   س ددوحٌ  عْدَ أٌ مْددنُ أ صُددح  بد فُيددضْ أ صُدح 
اْئ دأٍ ر  خَ ُمْدين  س دن أ  :د بُدل  أ يُ يد بدُفي دث  ر  أ لادُ دا َ  انم  دن أٍ مْندُه  اْئ دأْ س   َ دن أٍ رْقَ خَ ُمْدين  ع امدا  ر  ه دو  ْ  :د وُمْدععيهه الام، ق أ لُاف يُ س ن أٍ ر    ،  هْ    س 

اي  ي ُ ع وه مُ ر  خَ ُم مْائ أْ ع اٍ  بد فُي   م ا سد ز    مْن  الامَفْهن أْ ر  س ة ب  الُام ا   ف م دَا  اُ  مُد ان  ر  أ سُا ن   ه  الُابد يُ    ر لُا  

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad, from Ali Bin Al-Hakam, from one of our 
companions, who has narrated the following: 

Abu Abdullahasws has said: ‘The life span of Nuhas was of two thousand and three 
hundred years, of which eight hundred and fifty were spent before heas was Sent (as 
a Prophetas), and a thousand years less fifty years (950) was whilst heas was among 
hisas people calling them, and five hundred years were after heas had disembarked 
from the ship, and the water subsided, so heas built the cities and settled hisas 
children in them.  

ْْ ن ا  ه  ر  ه و  ْ  الاشَمُسْ فد ك ا   الامَ،    ع ي هُك  فد ا دَ ع ي هُهْ س وحٌ ع عيهه الامد،  ق وُ ْْ  ثم َ رْيَ م ي ك  الُام  دوُ دا   بدْك  ي دا م ي دك  الُام  : دا   م دا ن 
 ك ا   لا ه  سد في مُ : ا   نْئُ  ك  ْ  ُ:بْض  ن ر  ك  : ا   د عَُْ أ دُخ لُ مْن  الاشَمُسْ رْ   الاظِّلِّ فد  

Then the Angel of death came whilst heas was in the open sun and said: ‘Greetings 
be unto youas!’ So Nuhas returned (the greeting) and said: ‘What made you to come, 
O Angel of Death?’ He said: ‘I came to youas to capture youras soul’. Heas said: 
‘Leave me while Iasws come out from the open sun and enter into the shade’. He said 
to himas, ‘Yes’.  
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سدُه ا مْثُل  تَ ُوْييْي مْن  الاشَمُسْ رْ   الاظِّ  ْْ ا ل  م ا م اَ بي مْن  الا   وُ َ : ا   ي ا م ي ك  الُام  ْ  بْهْ فد ك ب ض  ن ر  ه  ععيهه لِّ ف امُضْ لْام ا فد   ح وَ   ثم  أ مْاُ
 الام، ق.

So heas transferred himselfas, then said: ‘O Angel of Death! All of what has passed by 
meas from the (life of the) world is like myas transfer from the open sun into the 
shade. So fulfil the task you have been Commanded to’. So he captured hisas soul’.16  

دابْاٍ  ُْ م يُنْ ع نُ مح  مَْ  بُنْ سْن ايٍ ع نُ رْسُم اعْهل  بُنْ ن  ُْ مْهدْ  بدُنْ مح  مَ   بُن  أ بي ع بُْ  الايَهْ ع نُ مح  مَْ  بُنْ ا داْبْ بدُنْ ع مُدارٍ ر  ع بُدْ  ا  ر  ع بُدْ  الُاا 
بدُا  أ بي الاَ يدُي مْ ع نُ أ   َ أ   اه  ن  ئهْل  ععيهه الام، ق بي ع بُْ  الايَهْ ععيهه الام، ق : ا   ع ا   س وحٌ ععيهه الام، ق بد فُي   الا  وف ايْ خَ ُم مْائ أْ س ن أٍ ثم 

اُدبِ ْ ر  مْددير اْ  الُافْييُدمْ ر  آ  دانْ عْيُددمْ الان بد دوَأْ الادَتْي م في ددك  فد ك دا   ي دا س دوح  رْسدَده  : دْ  اسدُك ة ددُ سد بد وَ  ددك  ر  اسُد  اُم يُد  أ ياَم دك  ف دداسُظ اُ رْ   اقْسُدمْ اُ   
دا ع داىٌْ  د فُيدا ف  بدْهْ ط داع تْي ر  يد فُيدا ف   َ  اُ  نُض  رْقَ ر  فْهه  داٍ  ف دإْ ِّ ق  أ  دُدا  دا رْ   ابنُدْك  س  دا بد ديُن  م كُدبْضْ ف ادُفد فُيه  بدْهْ ه د  اي  ر  ي ا دوي  نج  داأ  فْهم 

اْ ا  لانَمِّْ ر  م بدُفي ثْ الانَمِّْ الُْخ 

Muhammad Bin Abu Abdullah, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Muhammad Bin Sinan, from 
Ismail Bin Jabir, and Abdul Kareem Bin Amro, and Abdul Hameed Bin Abu Al-Daylam, who has 
narrated the following: 

Abu Abdullahasws has said: ‘Nuhas lived for five hundred years after the storm. Then 
Jibraeelas came to himas, so heas said: “O Nuhas! Youras Prophet-hood has expired, 
and youras days are complete, so look to the Great Name (Al-Ism Al-Akbar), and 
inheritance of the Knowledge, and Ahadeeth of the Knowledge of the Prophet-hood 
which is with youas and hand these over to youras son Saamas, for Iazwj do not Leave 
the earth except that there is in it a Knowledgeable one by whom obedience to 
Meazwj can be recognised, and Myazwj Guidance can be understood, and salvation 
can be in what is in between the passing away of a Prophetas and Sending of 
another Prophetas. 

بْهيْي ر  ع انْفٍ بأْ مُايْ  َ  الانَا   بْغ يُرْ   جَأٍ ي  ر  د اٍ  رْي  َ ر  ه ادٍ رْ   س  ادْيا  أ هُْ ي ر  ىُ  أ ا نُ أ  دُا  ف إْ ِّ : ُ  : ة هُد  أ يُ أ نُفي ل  لْاا لِّ :د وٍُ  ه 
ا   ر  ي ا وي    جَأ  ي  ع ي ى اُ  شُكْه ا ْ   بْهْ الام في   

And Iazwj never Leave the people without a Divine Authority from Meazwj calling 
towards Meazwj, and guiding to Myazwj Way, and clarifying Myazwj Commands, for Iazwj 
have Ordained that Iazwj shall Make for every people a guide who will guide the 
fortunate ones and will be the Argument from Meazwj against the wretched ones”. 

ف ة  س وحٌ ععيهه الام، ق اقْسُم  اُ  اُبد ا   داٌ  ر  ي افدْث  فد ي دمُ ي ا دنُ عْنُد  ع  ا عْيُدمٌ : ا   ف    ر  مْير ا   الُافْييُمْ ر  آ  ان  عْيُمْ الان بد وَأْ رْ   س اٍ  ر  أ مَا   
 يد نُ  فْفي ايْ بْهْ 

Heasws said: ‘So Nuhas handed over the Great Name, and inheritance of the 
Knowledge, and Ahadeeth of the Knowledge of the Prophet-hood to Saamas. And as 
for Haam, and Yaafas, so there was no knowledge in their possession that could be 
benefited with’.  
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دا ر  : ا   ر  ب شَا ه مُ س وحٌ ععيهه الامد، ق هْ دودٍ ععيهده الامد، ق ر  أ م دا ه مُ باْ دِّب اعْدهْ ر  أ م دا ه مُ أ يُ يد فُ    ح دوا الُاو صْدهَأ  ْ  ا دلِّ ع داٍ  ر  يد نُظ دا را فْهه 
 ي ا وي  عْه ا  لَ  مُ.

And Nuhas gave them the glad tidings of Hudas and commanded them to be obedient 
to himas, and commanded them that they will open the will during every year, and 
look into it, and make it to be a day of festivities for themselves’.17 

 

VERSES 1 - 12 

ابٌ أ لاهْمٌ } ٰ :د وُمْهْ أ يُ أ سَُّْنُ :د وُم ك  مْنُ :د بُلْ أ يُ ي أُ هْد ه مُ ع َّ  يُن ا س و  ا رْ     {1رْساَ أ نُس 
Surely, We Sent Nuh to his people (Saying): “Warn your people before there 
comes to them a painful Punishment!” [71:1]   

 { 2: ا   ي ا :د وُْ  رْ ِّ لا ا مُ س َّْياٌ م بْيٌن }
He said: ‘O my people! I am a plain warner to you [71:2]   

  {3أ يْ اعُب   را الايَه  ر ا دَك وه  ر أ طْهفي ويْ }
That you should worship Allah and fear Him and obey me [71:3] 

دلٍ م م دم ى  ٰ أ ن  دا   ق  يد د  خَا   ۚ  يد غُفْاُ لا ا مُ مْنُ   س وبْا مُ ر يد د  خِّااُ مُ رْ   دل  الايدَهْ رْ  ا ن  لا دوُ   ۚ  رْيَ أ ن 
  {4ا نُ  مُ  د فُيي م وي  }

He will Forgive from your sins and Delay you to a specified term. Surely, a 
term of Allah when it come, cannot be delayed, if only you knew [71:4] 

ْ  :د وُمْي لا هُ،  ر سد ه ان ا }   {5: ا   ن بِّ رْ ِّ د ع وُ
He said: ‘O my Lord! I have called my people by night and by day, [71:5] 

 {6فد ي مُ ي زدُْه مُ د ع ائْي رْقَ فْا ان ا }
But my invitation did not increase them except in fleeing [71:6] 
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وُا  هْ ابد ه مُ ر أ ص ا را ر اسُ  اُبد ا را  ر رْ ِّ ا يَم ا د ع وُ د ه مُ لاْ د غُفْا  لَ  مُ ن في ي وا أ ص ابفي ه مُ ْ  آ  اتْْمُ ر اسُ د غُش 
  {7اسُْ اُب ان ا }

And every time I called them for You to Forgive (their sins) for them, they made 
their fingers to be in their ears, and they covered themselves with their 
clothes, and persisted in arrogance, and exaggerated in their arrogance [71:7] 

َ رْ ِّ د ع وُ د ه مُ نْه ان ا }  {8ثم 
Then I called to them aloud [71:8] 

ْ  لَ  مُ رْسُا ان ا } َ رْ ِّ أ عُي نُد  لَ  مُ ر أ سُا نُ  {9ثم 
Then I announced to them, and was secretive to them in private [71:9] 

  {10فد ك يُد  اسُ د غُفْا را ن بَا مُ رْسهَ  ا اي  غ فَان ا }
So I said: ‘Seek Forgiveness of your Lord, He would always be Forgiving 
[71:10] 

  {11يد اُسْلْ الامَم ا   ع ي هُا مُ مُْ ن ان ا }
He will Send the sky unto you pouring (with rain) [71:11]   

ٍْ ر يُ ُفي لُ لا ا مُ أ سدُه ان ا } نَا  {12ر م ُْ داُ مُ بأْ مُو اٍ  ر ب نْين  ر يُ ُفي لُ لا ا مُ ن 
And Assist you with wealth and sons, and Make gardens for you, and Make 
rivers for you [71:12] 

أْ بإْْسُن ادْهْ رْ   مح  مَْ  بُنْ الُاف ةُلْ ع نُ أ بي حْ ُز أ  الاث م ا ينْ ر     اْ  الاندِّفُيم  فُيف اٍ ع ي هُهْ الامَ،    ْ  اْ  ابْ ا م اْ  الا ِّ   ْ يثٌ ط وْيلٌ ر   ي ِّ ع نُ أ بي ن 
 ر  رْيَ اُ  سبُْه ا   ب فْيث وا خ اصَأ  ر  ع امَأ ، ف أ مَا س وحٌ فْههْ يد ك و   ع ي هُهْ الامَ،   : ا اي  بد يُن  آد    ر  س وحٍ ع ش ا أ  آب اٍ  ا ي ه مُ أ سبُْه ا  ، ر  يد ك و   فْههْ أ يُةا  

 نُضْ بنْ بد وَأٍ ع امَأٍ ر  نسْ الا أٍ ع امَأٍ.ف إْسهَ  أ نُسْل  رْ   م نُ ْ  اُ   

In the book Kamal Al Deen Wa Tamam Al Ni’ma, by his chain up to Muhammad Bin Al Fazl, from Abu 
Hamza Al Sumaly,  

‘From Abu Ja’farasws, there is a lengthy Hadeeth, and in it heasws is saying: ‘There 
was between Adamas and Nuhas, ten fathersas, all of themas being Prophetsas’, and 
heasws is saying in it as well: ‘And the Prophetsas were Sent specially and generally. 
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So, as for Nuhas, heas was Sent to the ones in the earth with general Prophet-hood 
and general Message’’.18

 

 

Background report 

   نا حْه  بن زياد الااو ،  ر عنه: :ا :    نا محم  بن ربااههم بن رسحال عن ي ا  عنهق، :ا :    نا محم  بن عا ، :ا :
عب  ا  بن الافةدل الَدا،ي، :دا : :دا  الاددادل نفيفدا   :ا :    نا اْمن بن محم  بن سماعأ، عن أحْ  بن اْمن المهثمي، عن

أظها ا   بانَ ر  فيا  سبوأ سوح ععيهه الام، ق ر أيكن الاشدهفيأ بدالافاج، اشد  ْ الابيدوو ر عظمدد  لما»بن محم  ععيهه الام، ق: 
ر  أي آ  ا ما ر  ش أ ش ي أ سالاد الاشهفيأ، ر الاو وب عيى سوح ععيهه الام، ق بالاةاب المبِح،  ا ماث ععيهه « 1»الاغابأ 

    من أ سه، ثم أفال، الام، ق   بفيض ا ر:اْ مغشها عيهه  ، أ أيا  يُاو الا

And from him (Sheykh Al Sadouq) who said, ‘It was narrated to us by Muhammad bin Ibrahim Bin 
Is’haq, from Muhammad Bin hamam, from Hameed Bin Ziyad Al kufy, from Al Hassan Bin Muhammad 
Bin Sama’at, from Ahmad Bin Al Hassan Al Maysami, from Abdullah Bin Al Fazl Al Hashimi who said,  

‘Al-Sadiq Ja’farasws Bin Muhammadasws said: ‘When Allahazwj Blessed and Exalted 
Manifested the Prophet hood of Nuhas and the adherents were convinced of the 
relief, the affliction intensified and the alienation was grievous until the matter 
reached to the point of intense difficulties, and they attacked upon Nuhas with the 
sharp strikes, to the extent that at times heas used to be unconscious for three day, 
with blood flowing from hisas ears, then heas would awake.  

ر  لاك بفي   ،َائأ سنأ من مبفيثه، ر هو   خد،   لادك يد عوهم لاده، ر تدانا فههابدوي، ر يد عوهم سداا فد، يُهبدوي، ر يد عوهم 
 ع،سهأ فهولاوي.

And that was after three hundred years of hisas Prophet-hood, and heas used to be 
during that, calling them night and day, but they were fleeing (away from himas). And 
heas was calling them secretly, but they were not responding. And heas was calling 
them openly, but they were turning around.  

مددن الامددما  الامددابفيأ، ر هددم  ، ددأ فهددم بفيدد   ،َائددأ سددنأ بالادد عا  عيددههم، ر نيددس بفيدد  صدد،أ الافجددا لايدد عا ، فهددب  رلاهدده ر :دد  
 أم،َ، فميموا عيهه، ثم :الاوا: يا سم ا  لانا  انأ. :ا : ر ما هي؟

So, after three hundred years heas considered with supplicating against them, and 
heas sat after Al Fajr Salat for the supplication. So there descended unto himas a 
delegation from the seventh sky, and they were three Angels. They greeted unto 
himas, then said: ‘O Prophetas of Allahazwj! There is a need for us’. Heas said: ‘And 
what is it?’  

  أخداْ الادد عا   ،َائدأ سددنأ أخداو، ر عدداد :دالاوا:  د خا الادد عا  عيدى :ومددك، فاتدا أر  سدد وأ   عدز ر نددل   ا نض، :دا : :دد
 رلاههم، فدنة ما ااي يدنة، ر يففييوي ما ااسوا يففييوي،  ا ر ا اسكةد  ،َائأ سنأ أخاو ر يئس من رماتم،
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They said: ‘Delay the supplication against youras people, for it would be the first 
(show of) Power of Allahazwj Mighty and Majestic in the earth’. Heas said: ‘Ias have 
(agreed) to delay the supplication for another three hundred years’. And heas 
repeated to them, and heas did what heas had done, and they did what they had 
done, until another three hundred years expired, and heas despaired from their 
Eman. 

نيس   ر:د  حى الانهان لاي عا ، فهب  عيهه رف  من الامما  الامادسأ ر هم  ،َائأ أم،َ فمديموا عيهده، ر :دالاوا: حدن رفد  
من الامما  الامادسأ خاننا بااأ ر نئنا صحوأ، ثم سألاوه مثل ما سألاه رف  الامما  الامابفيأ، فأناهم ر  مثل ما أنداب أرلائدك 

 الاث، أ.

Heas sat during a time of the midday of the day for the supplication. So there came 
down unto himas a delegation from the sixth sky, they were three hundred Angels. So 
they greeted unto himas, and they said: ‘We are a delegation from the sixth sky. We 
came out early morning and have come at first awakening’. Then they asked himas 
similar to what the delegation from the seventh sky had asked, and heas answered 
them to similar of what heas had answered those three. 

ر عاد ععيهه الام، ق ر  :ومه ي عوهم ف، يزي هم دعاؤه رق فاانا،  ا اسكةد  ،َائأ سنأ أخاو   مأ  مفيمائأ سنأ، فدانْ 
 رلاهه الاشهفيأ، ر شاوا ما ينالَم من الافيامأ ر الا واغهد ر سألاوه الا عا  بالافاج،

And heas repeated to hisas people, calling them, but hisas invitations did not increase 
them except in fleeing, until another three hundred years expired, completing nine 
hundred years. So the adherents came to himas and they complained of what they 
were experiencing from the general public, and the tyrants, and they asked himas to 
supplicate for the relief.  

فأندداهم ر   لاددك ر صدديى ر دعددا، فهددب  عيهدده نبِئهددل ععيهدده الامدد، ق. فكددا  لادده: ري ا   بددانَ ر  فيددا  :دد  أندداب دعو ددك فكددل 
 لايشهفيأ يأايوي الا ما ر يغاسوي الانوو ر يااعوسه  ا يثما، فإ ا أَا، فاند عنهم،

So heas answered them to that and prayed Salat and supplicated. Then Jibraeelas 
descended unto himas, and said to himas: ‘Surely Allahazwj Blessed and Exalted has 
Answered youras supplication, therefore say to the adherents that they should be 
eating the dates and planting the seeds, and cultivate it, until it bears fruit. So when it 
does bear fruit, there would be relief for them’.  

فحمد  ا  ر أسثددى عيهده، ر عددافهم  لادك فاس بشددارا بدده، فدأايوا الا مددا ر غاسدوا الانددوو ر ناعددوه  دا أَددا، ثم صدانرا ر  سددوح ععيهدده 
الامدد، ق بددالا ما، ر سددألاوه أي ينجددز لَددم الاوعدد ، فمددأ  ا   فيددا     لاددك، فددأر ى ا  رلاهدده: :ددل لَددم: ايددوا هددَّا الا مددا، ر أغاسددوا 

 عنام:الانوو، فإ ا أَا فاند 

So heas praised Allahazwj and Extolled upon Himazwj, and let them know of that. They 
were joyous with it, and they ate the dates and planted the seeds, and they farmed 
until these bore fruit. Then they came to Nuhas with the (harvested) dates, and they 
asked himas that heas fulfil the promise to them. Thus heas asked Allahazwj the Exalted 
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regarding that, and Allahazwj Revealed unto himas: “Say to them: ‘Eat these dates, 
and plant the seeds, so when these bear fruit, there would be relief for you all!” 

فيما ظنوا أي الخي  :  ر:ة عيهه، ان   منهم الاثيث ر  بد الاثيثاي، فأايوا الا ما ر غاسوا الاندوو  دا ر ا أَدا أ دوا بده سو دا ععيهده 
الامدد، ق، فددأخبِره ر سددألاوه أي ينجددز لَددم الاوعدد ، فمددأ  ا   فيددا     لاددك، فددأر ى ا  رلاهدده :ددل لَددم: ايددوا هددَّا الا مددا، ر أغاسددوا 

 الانوو،

So when they thought that the breaking (of the promise) had occurred upon it, a third 
from them reneged and two-thirds remained steadfast. So they ate the dates and 
planted the seeds until when these bore fruit, they came with it to Nuhas, and 
informed himas, and asked himas that heas fulfil the promise to them. So heas asked 
Allahazwj the Exalted regarding that, and Allahazwj Revealed unto himas: “Say to them: 
‘Eat these dates, and plant the seeds!” 

 فان   الاثيث الْخا ر بكي الاثيث، فأايوا الا ما ر غاسوا الانوو، فيما أَا أ وا به سو ا ععيهه الام، ق فكدالاوا: ى يبدَ مندا رق الاكيهدل
 ر حن س خوف عيى أسفمنا ب أخا الافاج أي تيك،

So another third reneged, and there remained the third. So they ate the dates and 
planted the seeds. So when it bore fruit, they came with it to Nuhas and they said, 
‘There does not remain from us except the few, and we are fearing upon ourselves 
due to the delay of the relief, lest we are destroyed’.  

ى يبددَ مددن أصددحابي رق هددَّه الافيدددابأ، ر ر  أخدداف عيددههم الَدد،َ ري  ددأخا عددنهم  فددديى سددوح ععيهدده الامدد، ق ثم :ددا : يددا نب،
 الافاج، 

So Nuhas prayed Salat, then said: ‘O Lordazwj! There does not remain from myas 
companions except for this group, and Ias fear upon them of the destruction if Youazwj 
were to Delay the relief from them’. 

 «. فأر ى ا  عز ر نل رلاهه: :  أنبد دعائك، فاصنة الافيك، ر ااي بين رنابأ الا عا  ر الا وفاي خَموي سنأ

So Allahazwj Mighty and Majestic Revealed to himas: ‘Iazwj have Answered youras 
supplication. Build the ship!” And between the answering of the supplication and the 
flood was (a period of) fifty years’’.19  

 

Supplication for having children  

يُمْ   ابْهْ : ا   ش ا ا اُ  بدُا    الُاا  فُيف   ع يْي  بُن  رْبدُا اهْهم  ع نُ أ بهْهْ ع نْ ابُنْ أ بي ع م يُرٍ ع نُ بد فُيضْ أ صُح  اٍ ع عيهه الام،  ق أ سهَ  ق  ي ولا    رْ   أ بي ن 
ي أٍ مْائ أ  م اأٍَ ف إْيَ  هُئا  : ا   اسُ د غُفْاْ الايَه  ْ  ا لِّ يد وٍُ  أ رُ ْ  ا لِّ لا هدُ  الايَه  يد ك و   اسُ د غُفْا را ن بَا مُ رْسهَ  اداي  غ فَدانا  رْ   :د وُلادْهْ لا ه  فد ك ا   لا ه  ع يِّمَُْ ش 

ُْ دُ   ا مُ بأْ مُواٍ  ر  ب نْين  .ر  م 
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from one of his companions who said,  

‘Al-Abrash Al-Kalby complained to Abu Ja’farasws that there is no child for him. So he 
said to himasws, ‘Teach me something (to have a son)’. Heasws said: ‘Seek 
Forgiveness of Allahazwj during every day, or during every night, one hundred times, 
for Allahazwj is Saying: ‘Seek Forgiveness of your Lord, He would always be 
Forgiving [71:10] – up to Hisazwj Words: And Assist you with wealth and sons 
[71:12]’.20  

ُْ م يُن  بُن  مح  مٍَ  ع نُ أ حُْ    بُنْ مح  مٍَ  الامَهَانيِّْ ع نُ ع بُْ  الااَحُْ نْ بُنْ أ بي نج ُدا اي  ع دنُ س دي   ْ ٍّ ع دنُ ز ن ان أ  ع دنُ ا ٍَ م د   دهُ فُيف داٍ ع دنُ ش  هُم اي  بدُنْ ن 
فُيف اٍ ع عيهه الام،  ق أ سهَ  ر ف    رْ  سدُه ا ر  ق  أ بي ن  ثْير  الا   ُ ي    اَ اغُ  مَ ر  ا اي  لا ه    انْبٌ ا  يْكْ ف أ بُ  أ  ع ي هُهْ الُْْ  ي ولا       هْش اْ  بُنْ ع بُْ  الُام 

دلُ لا دك  أ يُ   وصْدي َْ رْ   هْش داٍ  ر  أ ع يِّم دك   فُيف داٍ ع عيهده الامد،  ق فد ك دا   لا ده  ه  س ا مْنُده  أ ب دو ن  د ع دا   ي ولا د   لا دك  : دا   سد في دمُ ف أ رُص دي ه  رْ   لا ه  ف د  
هة    و ائْجْهْ   هْش اٍ  ر  : ة ى لا ه  جَْ 

Al Husayn Bin Muhammad, from Ahmad Bin Muhammad Al Sayyari, from Abdul Rahman Bin Abu 
Najran, from Suleyman Bin Ja’far, from Sheykh madany, from Zurara,  

‘From Abu Ja’farasws having gone to visit Hisham Bin Abdul Malik. But the permission 
was delayed until it was upsetting, and there was a guard of his who had abundance 
of the world and he did not have children for him. So Abu Ja’farasws, approached him, 
and heasws said to him: ‘Is there anything with you which can make measws arrive to 
Hisham, and Iasws will teach you a supplication, there would be a birth for you?’ He 
said, ‘Yes’. So he took himasws to Hisham, and heasws fulfilled all his needs. 

َ  الا  ع ا   الَاَّْي :د يُد  ي  : ا   فد ي مَا فد   ا ُْ انْب  ن فْييُد  فْ    ا غ  : ا   لا ه  ا

He (the narrator) said, ‘So when heasws was free, the guard said to himasws, ‘May I be 
sacrificed for you! The supplication which you spoke of to me?’  

د ٍْ ر    م دبِّأ   ْ : ا   لا ه  سد في دمُ : دلُ ْ  ا  دبُفْيين  م داأَ  ر    مُد د غُفْا  ع شُدا  م دااَ دُْ م  لِّ يد دوٍُ  رْ  ا أ صُدب حُد  ر  أ مُم دهُد  س دبُح اي  الايدَهْ س  ٍْ ر  تُ  مُدة  م دااَ
 الُافي اشْا أ  باْقْسُْ غُف انْ 

Heasws said to him: ‘Yes. Say during every day when it is morning and evening, ‘ َسُبْحَان
 Glory be to Allahazwj’, seventy times, seek Forgiveness ten times, and you should‘ ’اَللّه 
Glorify nine times, and end the tenth with the seeking of the Forgiveness.  

دُْ داُ مُ بدْأ مُواٍ  ر  ب ندْين  ر  يُ ُفي دلُ لا ا دمُ ثم َ  د ك و   :د وُ   الايَهْ ع زَ ر  ن لَ اسُ د غُفْا را ن بَا مُ رْ  سهَ  اداي  غ فَدانا . يد اُسْدلْ الامَدما   ع ي دهُا مُ مْدُ نانا . ر  م 
ٍْ ر  يُ ُفي لُ لا ا مُ أ تُانا   نَا  ن 

Then you should be saying the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: ‘Seek 
Forgiveness of your Lord, He would always be Forgiving [71:10] He will Send 
the sky unto you pouring (with rain) [71:11] And Assist you with wealth and 
sons, and Make gardens for you, and Make rivers for you [71:12]’.  
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ثْير أ  ر  ا اي   ُْ انْب  فد ا زلْ    نِّيأَ  ا  فُيف اٍ ر  أ ب ا ع بُْ  الايَهْ ع عيههما الام،  ق  فد ك الَ  ا ا  بد فُي     لْاك  ي دْل  أ ب ا ن 

So the guard said it, and was Granted abundant offspring. And after that, he 
maintained good relations with Abu Ja’farasws and Abu Abdullahasws.  

اُأ أ  أ سدَه ا م ا    ش ا   ا ر  : ُ   د ز رَنُد  ابدُن أ  ع مٍّ ي  ف أ بُ  أ  ع ي يَ الُاو لا    مْندُه ا ر  ع يَمُ د ه ا أ هُيْي فد ا زُْ:د  ر لا  ا  ر  ز  فد ك ا   س ي هُم اي  فد ك يُ د ه   ع م دْ الُام 
ُْ مُ   لايَْهْ .أ يُ تَ ُمْل  حْ  ي دُ رْ  ا : الا  دُه ا ر  ع يَمُ د ه ا غ هدُا  ر اْ ٍ  مْن  الَُ اْ،ْهِّ  ثْيٌر ر  ا  ين  ممنَُ ىُ  ي ا نُ ي ولا    لَ  مُ فد و لْا   لَ  مُ ر لُاٌ  ا 

Suleyman (the narrator) said, ‘So I said it (as well), and I had married a cousin of 
mine, but the child was delayed upon me from her, and I taught it to my wife, and 
she gave birth to a child, and the wife (from then on) thought that whenever she so 
desired to get pregnant, she would do so, when she says it. And I taught it to 
someone else from the Hashimites, from the ones who did not happen to have 
children for them, so there were born unto them a lot of children. and the Praise is for 
Allahazwj’.21 

 

VERSES 13 & 14 

  {13م ا لا ا مُ ق   د اُن وي  لايَْهْ ر : ان ا }
What is the matter with you all not hoping to Allah for dignity, [71:13] 

  {14ر : ُ  خ ي ك ا مُ أ طُو ان ا }
And He has Created you in (various) phases? [71:14] 

محم  بن يفيكوب: عن محم  بن يحيى، عن أحْ  بن محم ، عن ابن فةا ، عن اْمن بن اوهم، :ا : سمفيد الاا ا ععيهه 
فيين يوما، ثم  دير مةغأ :ا  أبو نفيفا ععيهه الام، ق: ري الان فأ  اوي   الاا م أنبفيين يوما، ثم  دير عيكأ أنب»الام، ق يكو : 
 أنبفيين يوما، 

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazeyl, 
from Al Hassan Bin Jaham who said:  

‘I heard Al-Rezaasws saying: ‘Abu Ja’farasws said: ‘The seed comes to be in the womb 
for forty days, then it becomes a clot for forty days, then it becomes a lump for forty 
days’’.22 
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VERSES 15 & 16 

ٍْ طْب ا: ا } َ  الايَه  س بُة  سم  ار ا ي    {15أ ىُ   د ا رُا ا هُ   خ 
Do you not see how Allah Created seven skies as layers? [71:15]   

  {16فْههْنَ س ون ا ر ن في ل  الاشَمُس  سْا ان ا } ر ن في ل  الُاك م ا  
And Made the moon a light therein, and Made the sun a lamp? [71:16] 

 رفَ نرايأ أا اوانرد عن أا نفيفا عيهه الام،    :ولاه: سبة سماراْ طبا:ا يكو : بفيةها فول بفيض.

And in a report of Abu Al-Jaroud who said:  

‘Abu Ja’farasws regarding Hisazwj Words: seven skies as layers [67:5], heasws said: 
‘One on top of the other’.23 

 

VERSES 17 - 20 

  {17ر الايَه  أ سدُب   ا مُ مْن  اُ  نُضْ سد ب ا  ا }
And Allah Grew you from the earth with a growth [71:17]   

َ ي فْيه  ا مُ   {18فْهه ا ر يُ ُانْ ا مُ رْخُا ان ا } ثم 
Then He would Return you into it, and Extract you with an extraction [71:18]   

 {19ر الايَه  ن في ل  لا ا م  اُ  نُض  بْم اط ا }
And Allah Made the earth a wide expanse for you [71:19]   

 {20ج ان ا }لاْ  مُي ا وا مْندُه ا س ب ،  فْ 
For you to travel from its wide passages [71:20]   
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محم  بن يفيكوب: عن عيي بن ربااههم، عن أبهه، عن ابن أبي عمير، عن هشا  بن ساى، عن أبي حْزأ، :ا : سمفيد عيي بن 
أ، ر الافيجب ال الافيجب اْمين ععيههما الام، ق يكو : عجب ال الافيجب لمن أساا الموْ ر هو ياو من موْ ال يو  ر لاهي

 «.لمن أساا الانشأأ اقخاو ر هو ياو الانشأأ اقر 

Muhammad Bin Yaqoub from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hisham Bin 
Saalim, from Abu Hamza who said,  

‘I heard Aliasws Bin Al-Husaynasws say: ‘Wonder of all wonders to the one who denies 
the death and he sees one who dies every day and night, and wonder of all wonders 
to the one who denies the next growth and he sees the first growth.’24 

 

VERSE 21 

  {21م الا ه  ر ر لا   ه  رْقَ خ م ان ا } : ا   س وحٌ ن بِّ رْسدَه مُ ع د وُْ  ر ا دَبد في وا م نُ ىُ  ي زدُْه  
Nuh said: ‘My Lord! They disobeyed me and followed one whose wealth and 
children did not increase him except a loss’ [71:21]   

 مالا ه  ر  ر لا   ه  رْقَ خ مانا ، :ا : ا بفيوا ا غنها .عيي بن ربااههم، :ولاه  فيالاىا بِّ رْسدَه مُ ع د وُْ  ر  ا دَبد في وا م نُ ىُ  ي زدُْه  

Ali Bin Ibrahim –  

‘The Words of the Exalted: ‘They disobeyed me and followed one whose wealth 
and children did not increase him except a loss’ [71:21], said: ‘They followed the 
rich ones’’.25 

 

VERSES 22 - 25 

 {22ر م ا ا را م اُا ا ا بَان ا }
And they plotted a big plan [71:22]   

  {23ر : الا وا ق    َّ ن يَ آلَْ   ا مُ ر ق    َّ ن يَ ر د ا ر ق  س و اع ا ر ق  يد غ و   ر يد في ول  ر س مُا ا }
And they said, ‘Neither abandon your gods, nor abandon Wadd, nor Suwa’a, 
nor Yagous and Yaouq and Nasra’ [71:23]   
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ق  } ۚ  ر : ُ  أ   ي وا ا ثْير ا    {24ر ق    زدْْ الاظاَلْامْين  رْقَ   ، 
And indeed they strayed many, and the unjust do not increase except in 
straying [71:24]   

 {25أ دُخْي وا س ان ا فد ي مُ يُْ   را لَ  مُ مْنُ د ريْ الايَهْ أ سُد ان ا }مماَ خ ْ هئ ايْْمُ أ غُاْ: وا ف  
Due to what were their sins, they drowned, so they would be entering Fire, and 
they would not find for them any helpers from besides Allah [71:25]   

 

The origins of idol worship 

 نحْه ا  :ا :    نا سفي  بن عب  ا  :ا :    نا أحْ  بن محم  ابن عهمى :ا :    نى محم  بن خالا  الابِ:ى :ا :    نى أا
حْدداد بددن عهمددى عددن  ايددز ابددن عبدد  ا  الامجمدد ا  عددن نفيفددا بددن محمدد  عيههمددا الامدد، ،   :ولادده ا  عزرنددل عر:ددالاوا ق  ددَّني 

يغو  ريفيدول رسمدااق :دا : اداسوا يفيبد ري ا  عزرندل فمدا وا، فةدو :دومهم رشدَ  لادك عيدههم  آلَ ام رق  َّني ردا رق سوعا رق
 فجا هم ابيهس لافينه ا  فكا  لَم: اتَُّ لاام اصناما عيى صونهم ف نظاري رلاههم ر أسموي هم ر فيب ري ا  

My father said, ‘Sa’ad Bin Abdullah narrated to us, from Ahmad Bin Muhammad Ibn Isa, from 
Muhammad Bin Khalid Al barqy, from Hamaad Bin Isa, from Hareyz Ibn Abdullah Al Sajastany,  

‘From Ja’farasws Bin Muhammadasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic: And they said, ‘Neither abandon your gods, nor abandon Wadd, nor 
Suwa’a, nor Yagous and Yaouq and Nasra’ [71:23], heasws said: ‘They (the 
mentioned) used to worship Allahazwj Mighty and Majestic. Then they (this 
generation) died. It was grievous upon their people (next generation), so Ibleesla 
came to them and said to them, ‘Take idols for yourselves upon their images (your 
ancestors), so that you can look towards them, and be cordial with them and you can 
(still) be worshipping Allahazwj’.  

ا نا  هم الاش ا  راقم ان أدخيوا اقصنا  فاع  لَم اصناما عيى مثالَم فااسوا يفيب ري ا  عزرنل رينظاري ر   يك اقصنا ، فيم
 الابهوْ فيم يزالاوا يفيب ري ا  عزرنل  ا هيك  لاك الاكاي رسشأ أرقدهم 

The hela prepared idols for them upon their resemblances. So they used to worship 
Allahazwj Mighty and Majestic, and were looking towards those idols. Then, when the 
winter came upon them, and the rains, they entered the idols into their houses. And 
they did not cease worshipping Allahazwj Mighty and Majestic until that generation 
(also) died off, and their children grew up.  

 ب ري ه ق  ففيب رهم من دري ا  عزرنل فَّلاك :و  ا   بانَ ر فيا  عرق  َّني ردا رق سواعاق الْيأ.فكالاوا: اي آبا سا ااسوا يفي

So they (third generation) said, ‘Our fathers used to worship these, therefore worship 
them besides Allahazwj Mighty and Majestic’. So these are the Words of Allahazwj 
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Blessed and Exalted: Neither abandon your gods, nor abandon Wadd, nor 
Suwa’a, [71:23] – the Verse’.26  

 

Mannerisms of Quraysh revering the idols 

ابهْْ ع نْ الُافي باَْ  بُنْ ع امْاٍ ع نُ أ حُْ    بُنْ نزُْلٍ ا لُاغ ش اْ ِّ ع نُ ع بُْ  الااَحُْ نْ بُنْ اُ  ش لِّ بد هاَْ  اُ  نُم اطْ ع نُ أ بي مح  مَ   بُن  يح ُيى  ع نُ بد فُيضْ أ صُح 
َ  اُ  صُن ا   الَاتْي ا اس دُ   وُ   الُاا فُيب أْ باْلُامْمُكْ ر   بْ ر    الُافي نُبِ ْ ر  ا اي  يد غ و   ْ:ب ا   الُاب اع بُْ  الايَهْ ع عيهه الام،  ق : ا   ا اس دُ :د ا يُشٌ  د ي  ِّ
يْن الُاا فُيب أْ ر  ا اي  س مُاٌ ع نُ ي م انهْ ا ر  ا اس وا رْ  ا د خ ي وا خ ا را س جَ ا  لاهْد غ و   ر    ق  يد نُح ن وي  ثم َ ي مُ  ْ يا ري  ِْْه الَْمُْ رْ   ا اي  يد في ول  ع نُ مْ 

َ يد ي   َ ي مُ  ْ يا ري  ِْْه الَْْمُ رْ   س مُاٍ ثم  يُْا ه  ر  م ا م ي  يد في ول  ثم   ك  ب وي  فد هد ك ولا وي  لا بدَهُك  الايَه مَ لا بدَهُك  لا بدَهُك  ق  ش ايْك  لا ك  رْقَ ش ايْكٌ ه و  لا ك    

Muhamad Bin Yahya, from one of his companions, from Al Abbas Bin Aamir, from Ahmad Bin Razaq 
Al Gushany, from Abdul Rahman Bin Al Ash’a Baya’a Al Anmaat,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The Quraysh used to 
apply upon the idols which were around the Kabah, the musk and the amber, and 
Yagous (an idol) was facing the Door (of the Kabah), and Yaouq (an idol) was on the 
right of the Kabah, and Nasr (an idol) was from its left. And, whenever they entered, 
they would prostrate to Yagous, and were bowing. Then they would turn around with 
their ornaments towards Yaouq, then they would turn around with their ornaments 
towards Nasr. Then they were exclaiming Talbiyya, so were saying, ‘O Allahazwj! (The 
God) Here I am! Here I am! There is no associate for Youazwj, except for an associate 
who is for Youazwj, and Youazwj Own him, and whatever he owns’.   

َ  مْنُ   لْاك  الُامْمُكْ ر  الُافي نُبِ ْ ش هُئا  رْقَ أ ا ي   : ا   فد بد في ث    ه .الايَه    ب ابا  أ خُة ا  لا ه  أ نُبد في أ  أ نُنْح أٍ فد ي مُ يد بُ

Heasws said: ‘So Allahazwj Sent a green fly which had four wings, and there did not 
remain anything from that musk and the amber except that it (the fly) consumed it’’.27  

 

The various idols of the various tribes 

] الافةل الا بِسي [ عن الاثماي : ري أر اي :و  سوح صانْ ر  الافياب فااسد رد ب رمأ اون  ، رسوا  باهاط لََّيل، رااي 
،  من حْير، رااي الا،ْ لاثكه ، رأما الافيزو فيميهم يغو  لابَ غ ه  من مااد، رااي يفيول لَم اي، رااي سما لْ   ي الاا

 رغ فاي رنشم رسةا رسفي  بن باا، رأما مناأ فااسد لاك ي ، رأما أساف رسائيأ رهبل فلأهل ماأ، 

Al Fazal Al Tabarsy, from Al-Sumaly,  

‘The idols of the people of Nuhas came to (be with) the Arabs. So (the idol) Wadda 
was with (King) Dowmat of Al-Jandal; and (the idol) Suwa’a was with Rahaat of 
Hazeel; and (the idol) Yagous was with the clan of Ghateyf from Muraad; and (the 
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idol) Yaowq was at Hamdaan; and (the idol) Nasrs was for the progeny of Zilkala’a 
from Humeyr; and (the idol) Al-Laat was for (the clan of) Saqeef; and as for (the idol) 
Al-Uzza, so it was for the clans of Saleym, and Ghatfan, and Jashm, and Mazar, and 
Sa’ad Bin Bakr; and as for (the idol) Manaat, so it was for (the clan of) Qadeed; and 
as for (the idol) Asaaf and (the idol) Na’ila, and (the idol) Hobal, so these were for the 
people of Makkah.  

 .رااي أساف  ها  اْجا ا سود رااسد سائيأ  ها  الااان الاهما  رااي هبل   نوف الاافيبأ َاسهأ عشا  ناعا

And (the idol) Asaaf was situated near the Black Stone, and (the idol) Na’ila was 
situated next to the Yemeni corner, and (the idol) Hobal was in the middle of Kabah, 
being of eighteen cubits’.28  

] الاثفييم [ :ا  الاثماي : صانْ أر اي :و  سوح ر  الافياب فااي رد لاايب ب رمأ اون  ، رااي سوا  باهاط لََّيل، رااي يغو  
  .غ ه  من مااد باووف، رااي يفيول لَم اي، رااي سما لْ   ي الاا،  من حْير لابَ

Al Sa’alby – Al Sumaly said,  

‘The idols of the people of Nuhas came to be with the Arabs. So (the idol) Wadda was 
a dog (shaped) with Dowmat Al-Jandal; and (the idol) Suwa’a was at Rahaat for 
Hazeyl, and (the idol) Yagous was for the Clan of Ghateyf from Muraad at Al-Jouf, 
and (the idol) Yaouq was for Hamdaan, and (the idol) Nasra for the progeny of 
Zilkala’a from Humeyr’.29   

 

VERSES 26 & 27 

نُ ع ي ى اُ     {26نُضْ مْن  الُاا افْايْن  د ياَن ا }ر : ا   س وحٌ ن بِّ ق    َّ 
And Nuh said: ‘My Lord! Do not leave upon the earth any dwelling of the Kafirs 
[71:26]   

َ  ر ق  ي يْ  را رْقَ ف انْا ا ا فَان ا }  {27رْسَك  رْيُ   َّ نُه مُ ي ةْي وا عْب اد 
Surely, if You were to leave them, they would stray Your servants, and they will 
not beget any except immoral ones, Kafirs [71:27] 

   نا محم  بن اْمن بن أحْ  بن الاولاه  ن ى ا  عنه :ا :    نا محم  بن اْمن الادفان، عن احْ  بن محم  بن عهمى، عن 
قبي نفيفا عيهه الام، ، أنأيد سو ا "   "  ين دعا عيى :ومه  محم  بن اسماعهل، عن  ناي بن س يا، عن أبهه :ا : :يد

 فكا : عنب ق  َّن عيى اقنض من الااافاين ديانا، رسك اي  َّنهم يةيوا عبادَ رق يي را رق فاناا افاناق 
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Muhammad Bin Al Hassan Bin Ahmad Bin Al Waleed narrated to us, from Muhammad Bin Al Hassan 
Al Saffar, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Muhammad Bin Ismail, from Hanan Bin Sudeyr, 
from his father who said,  

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘What is yourasws view of Nuhas where heas supplicated to 
Allahazwj against hisas people, so heas said: And Nuh said: ‘My Lord! Do not leave 
upon the earth any dwelling of the Kafirs [71:26] Surely if You were to leave 
them, they would stray Your servants, and they will not beget any except 
immoral ones, Kafirs [71:27]?’  

:ا  :يد راه  عيم  لاك؟ :ا  أر ى ا  رلاهه اسه ق ي من من :ومك رقمن :ا  عيهه الام، : عيم اسه ق ينجب من بهنهم أ  ، 
 :  آمن، ففين  هَّا دعا عيههم هَّا الا عا .

Heasws said: ‘Not one from among them was going to answer himas’. I said, ‘And how 
did heas know that?’ Heasws said, ‘Allahazwj Revealed unto himas: “No one else is going 
to believe from youras people except the one who has already believed”. So then heas 
supplicated against them with this supplication’.30 

فةهل الااساي، ثم :ا  عيي بن ربااههم:    نا أحْ  بن موسى، :ا :    نا محم  بن حْاد، عن عيي بن رسماعهل المهثمي، عن 
عن صالح بن مهثم، :ا : :يد  بي نفيفا ععيهه الام، ق: ما ااي عيم سوح ععيهه الام، ق  ين دعا عيى :ومه أتم ق يي را رق 

 فاناا افانا؟ 

Then Ali Bin Ibrahim said, ‘It was narrated to us by Ahmad bin Musa, from Muhammad Bin Hamad, 
from Ali Bin Ismail Al Maysami, from Fazeyl Al Rasan, from Salih Bin Maysam who said,  

‘I said to Abu Ja’farasws, ‘What was the knowledge of Musaas when heas supplicated 
against hisas people that: they will not beget any except immoral ones, Kafirs 
[71:27]?’ 

 «. و  ا  عز ر نل لانوح: أ سهَ  لا نُ يد ُ مْن  مْنُ :د وُمْك  رْقَ م نُ : ُ  آم ن  أما سمفيد :»فكا : 

So heasws said: ‘Have you not heard the Words of Allahazwj Mighty and Majestic to 
Nuhas: “Surely your people will never believe except for the ones who have 
already believed [11:36]?’’31 

فُيف اٍ ععيهه الام، ق ع يْي  بُن  ربْدُا اهْهم  ع نُ أ بهْهْ ع نُ أ حُْ    بُنْ مح  مَْ  بُنْ أ بي س دُاٍ ع نُ أ ب ايْ بُنْ ع ثُم اي  ع نُ رْسُم   اعْهل  اوُ فُيفْيِّ ع نُ أ بي ن 
ادْ ر  هْي  الُافُْ ا أ  الَاتْي ف   ا  الاناَ   ع ي هدُه ا ر  : ا   ا اس دُ ش ايْفي أ  س وحٍ ععيهه الام، ق أ يُ يد فُيب    الايَ  يُةْ اُ  سُ   صْ ر  خ  ه  باْلا دَوُْ هْ  ر  الُْْخُ، 

َ  ر    ي شُااْ وا بهْْ ش هُئا  ر  أ م ا    د في ا   ر  ق  أ خ َّ  الايَه  مْهث ا: ه  ع ي ى س وحٍ ععيهه الام، ق ر  ع ي ى الانبَْهِّين  ععيههم الام، ق أ يُ يد فُيب   را الايَه   د ب ان 
ُ يد فُاْضُ ع ي هُهْ  ُْ ا اْ  ر  ى  ْ  ر  ا  ، ُْ أْ ر  اُ  مُاْ باْلُام فُيا رفْ ر  الاندَهُيْ ع نْ الُام نُا اْ ر  ا  أ ُ ا ا       ردٍ ر  ق  فد ا ض  م و انيْث  باْلادَ، 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Nasr, from Abaan Bin Usmaan, 
from Ismail Al-Ju’fy, who has narrated the following: 
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Abu Ja’farasws has said: ‘The Law (Sharia) of Nuhas was that they should worship 
Allahazwj with Oneness (Al-Tawheed), and have sincerity, and not associate others,   
and this is the nature upon which the people have been Created. And Allahazwj Took 
a Covenant with Nuhas and to All the Prophetsas that theyas would worship Allahazwj 
and will not associate anything with Himazwj, and Commanded for the Salat, and the 
enjoining of the good, and the prohibiting of the bad, and the Permissibles, and the 
Prohibitions, and did not Necessitate upon them the rules of the Limits, nor about the 
necessary inheritance. 

سهْ أ  فد ي مَا أ بد وُا ر  ع  د وُا : ا   ن بهَ  أ  ِّ م غُي وبٌ ف اسدُ  دْ  فد ه َّْهْ ش ايْفي   ه  فد ي بْث  فْههْمُ س وحٌ أ لُا   س ن أٍ  اُ رْقَ خَ ُمْين  ع اما  ي ُ ع وه مُ سْااّ  ر  ع ، 
 وا يد فُفي ي وي  ]يد فُيم ي وي [ ف أ رُ  ى الايَه  ن لَ ر  ع زَ رْلا هُهْ أ سهَ  لا نُ يد ُ مْن  مْنُ :د وُمْك  رْقَ م نُ : ُ  آم ن  ف ،  د بُ  ئْسُ بِا ااس  

So this is the Law which Nuhas remained upon among them for a thousand years 
except for fifty years (950) calling them secretly and in the open. So when they 
refused and rebelled, heas said to hisas Lordazwj: ‘Ias have been overcome, so Help!’ 
So Allahazwj Revealed unto himas: “No one else from youras people are going to 
believe except for the ones who have already believed, so do not be disheartened at 
what they have done”.  

لْاك  : ا   س وحٌ ععيهه الام، ق ر  ق ي يْ  را . ف يَّْ  فَانا  ف أ رُ  ى الايَه  ع زَ ر  ن لَ رلا هُهْ أ يْ اصُن ةْ الُاف يُك   رْقَ فانْاا  ا 

Therefore, due to that reason Nuhas said: ‘and they will not beget any except 
immoral ones, Kafirs [71:27]’. So Allahazwj Revealed unto himas to make the ship’.32  

 

VERSE 28 

ْْ ر ق    ددزدْْ الاظدَدالْامْ  ددُ مْنْين  ر الُام ُ مْن ددا ددل  بد هُددتْي  م ُ مْن ددا ر لايُْم  ددنُ د خ  ين  رْقَ ن بِّ اغُفْدداُ ي  ر لْاو الادْد  يَ ر لْام 
 {28 د ب ان ا }

My Lord! Forgive me and my parents and one who entered into my house 
being a Momin, and (forgive) the Momineen and the Mominaat, and do not 
Increase the unjust ones except in destruction [71:28] 

ابنْ ا ع نُ أ حُْ    بُنْ مح  مَْ  بُنْ عْهم ى ع نْ ابُنْ ف ةَاٍ  ع نْ الُام ف ةَلْ بُنْ ص الْاأٍ ع نُ مح    ُْ ي مِّْ عَْ أٌ مْنُ أ صُح  ع نُ أ بي ع بُْ  الايَهْ  مَْ  بُنْ ع يْيٍّ ا
ي أْ د خ ل  ْ  بد هُدْ ع عيهه الام،  ق ْ  :د وُلاهْْ ع زَ ر  ن لَ ن بِّ اغُفْاُ ي  ر  لْاوالْا  يَ ر  لْام نُ د خ ل  بد هُتْي  م ُ مْنا  يد فُيَْ الُاو   ي أ  م نُ د خ ل  ْ  الُاو ق  ق 

 اُ  سبُْه اْ  ع عيههم الام،  ق 

A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Ibn Fazzal, from Al Mufazzal 
Bin Salih, from Muhammad Bin Ali Al Halby,  
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‘From Abu Abdullahasws regarding the Words of the Mighty and Majestic: My Lord! 
Forgive me and my parents and one who entered into my house being a 
Momin [71:28] – Meaning the Wilayah. The one who enters into the Wilayah enters 
into the Household of the Prophetsas’’.33  

عيي بن ربااههم، :ا  أخبِسا: أحْ  بن ردنيس، :ا :    نا أحْ  بن محم ، عن اْمن بن عيي بن فةا ، عن المفةل بن 
رنما »ن بِّ اغُفْاُ ي  ر  لْاوالْا  يَ ر  لْام نُ د خ ل  بد هُتْي  م ُ مْنا :  م  بن عيي اْيم، عن أبي عب  ا  ععيهه الام، ق،   :ولاه:صالح، عن مح

 «. يفيَ الاوقيأ، من دخل فهها دخل   بهوْ ا سبها  ععيههم الام، ق

Ali Bin Ibrahim said, ‘Ahmad Bin Idrees informed us, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Hassan 
Bin Ali Bin Fazal, from Al Mufazzal Bin Salih, from Muhammad Bin Ali Al Halby,  

‘From Abu Abdullahasws regarding Hisazwj Words: My Lord! Forgive me and my 
parents and one who entered into my house being a Momin [71:28]: ‘But rather 
it means the Wilayah. One who enters into it has entered into houses of the 
Prophetsas’’.34 
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